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See the notice on TED website

765791-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi konsultacyjne w zakresie ewaluacji – „МЕЖДИННА ОЦЕНКА НА 
ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ИНТЕРРЕГ VI-A ПРОГРАМИТЕ ЗА ТРАНСГРАНИЧНО 
СЪТРУДНИЧЕСТВО 2021-2027 Г., СЪФИНАНСИРАНИ ОТ ИНСТРУМЕНТА ЗА 
ПРЕДПРИСЪЕДИНИТЕЛНА ПОМОЩ (БЪЛГАРИЯ – СЪРБИЯ, БЪЛГАРИЯ – СЕВЕРНА 
МАКЕДОНИЯ И БЪЛГАРИЯ – ТУРЦИЯ), В ТОВА ЧИСЛО ТЕРИТОРИАЛНАТА СТРАТЕГИЯ ЗА 
ИНТЕГРИРАНО РАЗВИТИЕ КЪМ ВСЯКА ОТ ПРОГРАМИТЕ“
OJ S 214/2026 04/11/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: МИНИСТЕРСТВО НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ И 
БЛАГОУСТРОЙСТВОТО
E-mail: op@mrrb.government.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „МЕЖДИННА ОЦЕНКА НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ИНТЕРРЕГ VI-A ПРОГРАМИТЕ ЗА 
ТРАНСГРАНИЧНО СЪТРУДНИЧЕСТВО 2021-2027 Г., СЪФИНАНСИРАНИ ОТ 
ИНСТРУМЕНТА ЗА ПРЕДПРИСЪЕДИНИТЕЛНА ПОМОЩ (БЪЛГАРИЯ – СЪРБИЯ, 
БЪЛГАРИЯ – СЕВЕРНА МАКЕДОНИЯ И БЪЛГАРИЯ – ТУРЦИЯ), В ТОВА ЧИСЛО 
ТЕРИТОРИАЛНАТА СТРАТЕГИЯ ЗА ИНТЕГРИРАНО РАЗВИТИЕ КЪМ ВСЯКА ОТ 
ПРОГРАМИТЕ“
Opis: Предметът на обществената поръчка е: „Междинна оценка на изпълнението на 
ИНТЕРРЕГ VI-A програмите за трансгранично сътрудничество 2021-2027, 
съфинансирани от Инструмента за предприсъединителна помощ (България – Сърбия, 
България – Северна Македония и България – Турция), в това число Териториалната 
стратегия за интегрирано развитие към всяка от програмите“. ​​​​​​​Основните задачи на 
Изпълнителя на услугата е да извърши междинна оценка на трите програми за 
трансгранично сътрудничество. Междинната оценка следва да обхване периода от 
одобрението на съответната програма от ЕК до 31.12.2025 г. Междинната оценка трябва 
да покрива цялата програма и да включва цялата територия на изследваната програма, 
включваща целевите региони от България и страната-партньор. Междинната оценка 
трябва да обхваща посочените пет задължителни критерия за оценка, определени от 
насоките за по-добро регулиране и посочени в Регламент (ЕС) 2021/1060 (относимост, 
ефективност, ефикасност, съгласуваност и добавена стойност за ЕС). Оценката по 
всяка една програма е необходимо да изследва следните тематични направления: ​​​​​​​
Задача 1: Оценка на напредъка на всяка от трите програми към постигане на нейните 
цели и индикатори, вкл. тези на съответната Териториална стратегия за интегрирано 
развитие ​​​​​​​Задача 2: Оценка на системата за управление на програмата
Identyfikator procedury: 57f0dc21-5d14-4945-806f-b761e8a8b2f7
Wewnętrzny identyfikator: 605111
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Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79419000 Usługi konsultacyjne w zakresie ewaluacji

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 135 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Избраният изпълнител сам избира формата, под която да 
представи гаранция за изпълнение - парична сума, банкова гаранция или застраховка в 
полза на Възложителя, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя. Гаранцията за изпълнение е в размер на 5 % (пет на сто) от стойността 
на договора без ДДС.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
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режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91, ал. 1 и ал. 2 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. Освен 
на основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4, т. 5 от ЗОП възложителят 
отстранява от обществената поръчка: - Участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в документацията; - 
Участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; на правилата и изискванията, свързани с опазване 
на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения 
и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право; - 
Участници, които са свързани лица, като информация за това обстоятелство се попълва 
в част ІІІ, раздел Г от ЕЕДОП; - Участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; - 
Участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително 
за форма, начин, срок и валидност; - Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 
или 10 от ЗОП; - Участник, който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в 
нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие 
на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП.
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
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Tytuł: „МЕЖДИННА ОЦЕНКА НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ИНТЕРРЕГ VI-A ПРОГРАМИТЕ ЗА 
ТРАНСГРАНИЧНО СЪТРУДНИЧЕСТВО 2021-2027 Г., СЪФИНАНСИРАНИ ОТ 
ИНСТРУМЕНТА ЗА ПРЕДПРИСЪЕДИНИТЕЛНА ПОМОЩ (БЪЛГАРИЯ – СЪРБИЯ, 
БЪЛГАРИЯ – СЕВЕРНА МАКЕДОНИЯ И БЪЛГАРИЯ – ТУРЦИЯ), В ТОВА ЧИСЛО 
ТЕРИТОРИАЛНАТА СТРАТЕГИЯ ЗА ИНТЕГРИРАНО РАЗВИТИЕ КЪМ ВСЯКА ОТ 
ПРОГРАМИТЕ“
Opis: Предметът на обществената поръчка е: „Междинна оценка на изпълнението на 
ИНТЕРРЕГ VI-A програмите за трансгранично сътрудничество 2021-2027, 
съфинансирани от Инструмента за предприсъединителна помощ (България – Сърбия, 
България – Северна Македония и България – Турция), в това число Териториалната 
стратегия за интегрирано развитие към всяка от програмите“. ​​​​​​​Основните задачи на 
Изпълнителя на услугата е да извърши междинна оценка на трите програми за 
трансгранично сътрудничество. Междинната оценка следва да обхване периода от 
одобрението на съответната програма от ЕК до 31.12.2025 г. Междинната оценка трябва 
да покрива цялата програма и да включва цялата територия на изследваната програма, 
включваща целевите региони от България и страната-партньор. Междинната оценка 
трябва да обхваща посочените пет задължителни критерия за оценка, определени от 
насоките за по-добро регулиране и посочени в Регламент (ЕС) 2021/1060 (относимост, 
ефективност, ефикасност, съгласуваност и добавена стойност за ЕС). Оценката по 
всяка една програма е необходимо да изследва следните тематични направления: ​​​​​​​
Задача 1: Оценка на напредъка на всяка от трите програми към постигане на нейните 
цели и индикатори, вкл. тези на съответната Териториална стратегия за интегрирано 
развитие ​​​​​​​Задача 2: Оценка на системата за управление на програмата
Wewnętrzny identyfikator: 605111

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79419000 Usługi konsultacyjne w zakresie ewaluacji

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 135 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA III) (2021/2027)
Więcej informacji na temat funduszy UE: Предвидено е финансирането да бъде осигурено 
от средствата за техническа помощ на програмите за трансгранично сътрудничество за 
периода 2021-2027 г. - ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП България – Сърбия, България – Северна 
Македония и България – Турция и от бюджета на проекта за управление на 
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Териториалната стратегия по програмата ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП България – Северна 
Македония - BGMK0400072 „Go4Sustain - Трансгранично управление за устойчиво 
развитие“ Финансирането на обществената поръчка се разпределя между посочените 
източници, както следва: 33,0% от средствата за техническа помощ по програма 
ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП България – Сърбия, 20,5% от средствата за техническа помощ по 
програма ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП България – Северна Македония, 33,0% от средствата за 
техническа помощ по програма ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП България – Турция и 13,5% от 
бюджета на проекта за управление на Териториалната стратегия по програмата 
ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП България – Северна Македония - BGMK0400072 „Go4Sustain - 
Трансгранично управление за устойчиво развитие“.
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Informacje dodatkowe: Срокът за изпълнение на дейностите по договора, включително 
представянето на окончателните доклади за всяка една от трите програми, придружени 
от резюме, приложения и презентация, е до 4 (четири) месеца, считано от датата на 
сключване на договора. Договорът е със срок на действие до изпълнение на всички 
поети от страните ангажименти, но не по-късно от 12 месеца от сключването му. Срокът 
за изпълнение на дейностите спира да тече от датата на входиране при Възложителя на 
съответния доклад (встъпителен доклад и проект на окончателен доклад) и започва да 
тече отново от деня, следващ деня, в който Възложителят е изпратил на изпълнителя 
писмени констатации и препоръки или писмено е одобрил доклада. Периодите се 
удостоверяват с кореспонденцията между страните. Периодите на спиране не се 
включват в срока за изпълнение на конкретните дейностите по договора и не удължават 
срока на действие на договора, който е 12 месеца от датата на сключването му.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участниците в процедурата за възлагане на настоящата 
обществена поръчка следва да са реализирали за последните 3 (три) приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, минимален *оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, изчислен на база годишните обороти, в размер не по - малък от 60 000 
(шестдесет хиляди) евро без ДДС. * Под оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, следва да се разбира: оборот, реализиран при изпълнението на дейност/и, 
свързана/и с извършване на оценка и/или /анализ на програма/и и/или план/ове и/ или 
политика/и, изпълнявани на регионално и/или национално и/или европейско и/или 
международно ниво. Информацията се попълва в Част ІV, Раздел Б от ЕЕДОП. При 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП съответствието с поставеното 
изискване участникът доказва с представяне на годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен и справка за оборота в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да 
представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето 
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икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ. Когато участникът е обединение, което не е 
юридическо лице, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
При участие на подизпълнители доказателствата за техническите възможности се 
представят и за тях, а изискванията към тях се прилагат съобразно вида и дела на 
тяхното участие. Когато участникът е чуждестранно лице, документът се представя и в 
превод, ако е на чужд език. Участниците могат да се позоват на капацитета на трети 
лица при условията на чл. 65, ал. 1-4 от ЗОП.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Участниците в процедурата трябва да са изпълнили през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, дейност/и с 
предмет*, идентичен или сходен с този на поръчката. * Под „дейност с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира изпълнение на 
дейност по извършване на оценка и/или анализ на програма/и и/или план/ове и/ или 
политика/и, изпълнявани на регионално и/или национално и/или европейско и/или 
международно ниво. Информацията се попълва в Част ІV, Раздел В от ЕЕДОП, като се 
посочват стойност, дата, на която е приключило изпълнението, получател, информация 
за изпълнената дейност. Обстоятелствата във връзка с поставеното изискване се 
доказват с документите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документите, които доказват извършената 
услуга, при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП. Забележка: Когато участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, 
съответствието с критерия за подбор се доказва и от тях, съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основанията за отстраняване 
от процедурата. Когато участникът е чуждестранно лице, документът се представя и в 
превод, ако е на чужд език. Участниците могат да използват капацитета на трети лица 
при условията на чл. 65, ал. 1-4 от ЗОП.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Участниците следва да разполагат с екип от експерти за 
изпълнението на дейностите и постигането на резултатите, като следва да формират 
постоянен екип от експерти, който да включва минимум Ръководител на екип и двама 
ключови експерти със следната професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката: 1 Ръководител на екип Образование: Висше образование в област 
„Социални, стопански и правни науки“ или „Природни науки, математика и информатика“ 
съгласно Класификатора на областите на висше образование и професионалните 
направления, утвърден с Постановление № 125 на Министерския съвет от 24.06.2002 г. 
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за утвърждаване класификатор на областите на висше образование и професионални 
направления или в еквивалентни на посочените области на висшето образование, 
когато образованието е придобито в чужбина. Специфичен опит на ръководна позиция в 
изпълнението на 1 дейност с предмет разработване и/или оценка на стратегия/и и/или 
план/ове и/или програма/и и/ или политика/и, изпълнявани на регионално и/или 
национално и/или европейско и/или международно ниво. - Владеене на английски език, 
минимално изискуемо ниво B2 съгласно Европейската езикова рамка или еквивалент. 2. 
Двама ключови експерти Образование: Висше образование в област „Социални, 
стопански и правни науки“ или „Природни науки, математика и информатика“ съгласно 
Класификатора на областите на висше образование и професионалните направления, 
утвърден с Постановление № 125 на Министерския съвет от 24.06.2002 г. за 
утвърждаване класификатор на областите на висше образование и професионални 
направления или в еквивалентни на посочените области на висшето образование, 
когато образованието е придобито в чужбина. Специфичен опит в изпълнението на 1 
дейност с предмет разработване и/или оценка на стратегия/и и/или план/ове и/или 
програма/и и/ или политика/и, изпълнявани на регионално и/или национално и/или 
европейско и/или международно ниво. - Владеене на английски език, минимално 
изискуемо ниво B2 съгласно Европейската езикова рамка или еквивалент. 
Обстоятелствата във връзка с поставеното изискване се доказват с документите по чл. 
64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, при условията на чл. 67, ал. 5 и чл.112 от ЗОП, а именно: Списък 
на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния 
състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионална компетентност на лицата. Информацията се попълва в Част ІV, Раздел 
В от ЕЕДОП като се посочват: име и фамилия, длъжност, вид на правоотношението, 
изпълнена/и дейност/и . При условията на чл. 67, ал. 5 и чл.112 от ЗОП, съответствието 
с поставеното изискване участникът доказва с представяне на документите по чл. 64, 
ал. 1, т. 6 от ЗОП, а именно: Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или 
на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата. Забележка: Когато 
участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва и от тях, съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основанията 
за отстраняване от процедурата. Когато участникът е чуждестранно лице, документът се 
представя и в превод, ако е на чужд език. Участниците могат да използват капацитета 
на трети лица при условията на чл. 65, ал. 1-4 от ЗОП.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: най-ниска цена
Opis: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена чрез критерия „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
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Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/605111
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/605111
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 07/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 9 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 08/12/2026 15:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.gli.government.bg/bg
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

https://app.eop.bg/today/605111
https://app.eop.bg/today/605111
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.gli.government.bg/bg
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8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: МИНИСТЕРСТВО НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ И 
БЛАГОУСТРОЙСТВОТО
Numer rejestracyjny: 831661388
Adres pocztowy: ул. "КИРИЛ И МЕТОДИЙ" № 17-19
Miejscowość: гр.София
Kod pocztowy: 1202
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Светлана Николова Димитрова
E-mail: op@mrrb.government.bg
Telefon: +359 029405413
Adres strony internetowej: https://www.mrrb.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/1152
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 98596801
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 00697371

mailto:op@mrrb.government.bg
https://www.mrrb.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1152
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Adres pocztowy: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +3592 9406501
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Numer rejestracyjny: 831545394
Adres pocztowy: бул. Княз Алексанъдр Дондуков № 3
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: info@gli.government.bg
Telefon: +3592 8101753
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: c8f9464a-abd9-4a7f-948d-7d7572373d2e  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/11/2026 17:49:49 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 765791-2026
Numer wydania Dz.U. S: 214/2026
Data publikacji: 04/11/2026
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